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1  Plateau 70x50 cm, disponible 
en version RET (angles droits 90°) 
ou CUR (angles courbes R6 cm) en 
différentes finitions. Aussi FSC® 
(FSC-163872) options.

2  Crochet en Nylon (PA) pour union 
tables.

3  Structure en métal verni en 
poudre époxy-polyester. Pieds en 
tube d’acier Ø 30 mm. Poutre en 
tube d’acier Ø 40 mm.

4  Pieds / pieds porte-roulette en 
Nylon (PA).

5  Mécanisme de rabattement en 
métal, avec poignée de déblocage en 
Nylon (PA) Rouge RAL 3001.

6  Panneau avant en tôle d’acier 
ép. 1,5 mm verni en poudre époxy-
polyester. Espaceur en Nylon (PA).

7  Roulette pivotante Ø 50 mm 
avec pivot à instillation rapide. 
Structure en polyamide (PA) 
avec bandage en polyuréthane 
thermoplastique anti-trace. Noir 
RAL 9005.

1  Tischplatte 70 x 50 cm, erhältlich 
in der Ausführung RET (rechte 
Winkel 90°) oder CUR (abgerundete 
Ecken R6 cm) in verschiedenen 
Oberflächenausführungen. Auch 
FSC®-Optionen (FSC-163872).

2  Tischverbindungshaken aus  
Nylon (PA).

3  Gestell aus Metall, 
pulverbeschichtet mit Epoxid-
Polyester. Beine aus Stahlrohr Ø 
30 mm. Querstrebe aus Stahlrohr Ø 
40 mm.

4  Füße / Rollenfüße aus Nylon (PA).

5  Klappmechanismus aus Metall, mit 
Entriegelungsgriff aus Nylon (PA) Rot 
RAL 3001.

6  Frontblende aus Stahlblech, 
Stärke 1,5 mm, pulverbeschichtet mit 
Epoxid-Polyester. Abstandhalter aus 
Nylon (PA).

7  Lenkrolle Ø 50 mm mit 
Schnellkupplungsbolzen. Rahmen 
aus Polyamid (PA) mit Lauffläche 
aus spurlosem thermoplastischem 
Polyurethan. Schwarz RAL 9005.

1  Table top 70x50 cm, available in 
version RET (straight angles 90°) 
or CUR (curved angles R6 cm), in 
different finishes. Also FSC® (FSC-
163872) options. 

2  Nylon (PA) linking device to join 
tables.

3  Metal frame epoxy powder 
painted. Steel tube legs Ø 30 mm. 
Steel tube beam Ø 40 mm.

4  Plugs / castor holder plugs in 
Nylon (PA).

5  Metal flip top mechanism, with 
release handle in Nylon (PA) Red  
RAL 3001.

6  Sheet steel modesty panel thk. 
1,5 mm epoxy powder painted. 
Spacer in Nylon (PA).

7  Swivel castor Ø 50 mm with 
quick-connect pin. Frame in 
polyamide (PA) with anti-trace 
thermoplastic polyurethane tread. 
Black RAL 9005.
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1  Piano 70x50 cm, disponibile 
nella versione RET (angoli retti 90°) 
oppure CUR (angoli curvi R6 cm) 
in diverse finiture. Anche opzioni 
FSC® (FSC-163872).

2  Ganci di unione tavoli in   
Nylon (PA).

3  Struttura in metallo verniciata 
epossipoliestere a polveri. Gambe in 
tubo d’acciaio Ø 30 mm. Traversa in 
tubo d’acciaio Ø 40 mm.

4  Piedini / piedini porta ruota in 
Nylon (PA).

5  Meccanismo di ribaltamento in 
metallo, con maniglia di sblocco in 
Nylon (PA) Rosso RAL 3001.

6  Pannello frontale in lamiera 
d’acciaio sp. 1,5 mm verniciata 
epossipoliestere a polveri. 
Distanziale in Nylon (PA).

7  Ruota girevole Ø 50 mm con 
perno ad innesto rapido. Struttura 
in poliamide (PA) con battistrada in 
poliuretano termoplastico anti-
traccia. Nero RAL 9005.
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BOX10_A

Modulo singolo in 
tecnopolimero Nero 
o Bianco: 1x presa 
Schuko + 1x double 
USB charger (Type 
A+C). Versione con 
base in metallo, cavo di 
alimentazione 2 m con 
spina maschio schuko. 
Base rimovibile per 
fissaggio sotto piano.

BOX10_A

Single module in 
Black or White 
technopolymer: 1x 
Schuko socket + 1x 
double USB charger 
(Type A+C). Metal base 
version, 2 m power 
cable with male Schuko 
plug. Removable base 
for undertop fixing.

BOX10_A

Module unique en 
technopolymère Noir ou 
Blanc: 1x  Schuko prise 
+ 1x double USB charger 
(Type A+C). Version avec 
base en métal, câble 
d’alimentation de 2 m 
avec prise Schuko mâle. 
Base amovible pour 
fixation sous le plateau.

Prese elettriche  
Sockets  
Prises electriques 
Steckdosen
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BOX10_B

Modulo singolo in 
tecnopolimero Nero 
o Bianco: 1x presa 
Schuko + 1x double 
USB charger (Type 
A+C). Versione con 
morsettiera, cavo di 
alimentazione con 
connetore GST18.

BOX10_B

Single module in 
Black or White 
technopolymer: 
1x Schuko socket + 
1x double USB charger 
(Type A+C). Version 
with terminal block, 
power cable with 
GST18 connector.

BOX10_B

Module unique en 
technopolymère Noir 
ou Blanc: 1x Schuko 
prise + 1x double USB 
charger (Type A+C). 
Version avec bornier, 
câble d’alimentation 
avec connecteur 
GST18.

Prese elettriche  
Sockets  
Prises electriques 
Steckdosen 
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BOX10_A

Einzelmodul aus 
Schwarzem oder Weißem 
Technopolymer: 1x 
Schuko-Steckdose 
+ 1x doppelter USB-
Ladeanschluss (Typ 
A+C). Ausführung 
mit Metallsockel, 2 m 
Netzkabel mit Schuko-
Stecker. Abnehmbarer 
Sockel zur Befestigung 
unter der Oberseite.

BOX10_B

Einzelmodul aus 
Schwarzem oder 
Weißem Technopolymer: 
1x Schuko-Steckdose 
+ 1x doppelter USB-
Ladeanschluss (Typ 
A+C). Version mit 
Klemmenblock, 
Stromkabel mit GST18-
Stecker.
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CONNECTION  
CABLE 

Cavo di connessione 
tra moduli elettrici 
1-2-3 mt (H05W-F 
3G 1.5 mm² / GST18-
GST18).

CONNECTION  
CABLE

Connection cable to 
joint variable plug 
power supply system 
1-2-3 mt (H05W-F 
3G 1.5 mm² / GST18-
GST18).

CONNECTION  
CABLE 

Câble de connexion 
entre éléments 
électriques 1-2-3mt 
(H05W-F 3G 1.5 mm² / 
GST18-GST18).

CONNECTION  
CABLE 

Verbindungskabel für 
Steckdosenmodul 1-2-3 
mt (H05VV-F 3G 1.5 
mm² / GST18 -GST18).

ELECTRIC  
CABLE 

Cavo elettrico 2-3 mt 
(H05VV-F 3G 1.5 mm² / 
GST18–Spina Maschio).

ELECTRIC  
CABLE

Electric cable 2-3 mt 
(H05VV-F 3G 1.5 mm² / 
GST18-Male Plug).

ELECTRIC  
CABLE 

Câble électrique 2-3 mt 
(H05W-F 3G 1.5 mm² / 
GST18-Prise mâle).

CAV_015

Distributore a 3 vie  
(Maschio/Maschio/
Femmina).

CAV_015

Power distributor with 
3 (Male/Male/Female).

CAV_015 

Distributeur à 3 voies 
(Mâle/Mâle/Femelle).

ELECTRIC  
CABLE 

Elektrokabel 2-3 mt 
(H05VV-F 3G 1.5 mm² 
/ GST18-Stecker 
männlich).

CAV_015 

3 poliger Netzverteiler 
(Männlich/Männlich/
Weiblich)
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Finiture 
Finishes / Finitions / Ausführungen 

FINITURE  
PIANO

TABLE TOP  
FINISHES

FINITIONS  
PLATEAU

AUSFÜHRUNGEN 
TISCHPLATTE

U12
Bianco  
White  
Blanc 
Weiß  

0FP
Grigio  
Grey  
Gris 
Grau 

0ON
Rovere chiaro  
Light Oak  
Chêne Clair 
Eiche Hell  

Truciolare rivestito Melaminico sp. 18 mm / MFC thk. 18 mm /  
Aggloméré revêtu en Mélaminé ép. 18 mm / Mit Melamin beschichtete Spanplatte, Dicke 18 mm

U12
Bianco  
White  
Blanc 
Weiß  

ST37
Rovere Nat  
Oak Nat  
Chêne Nat 
Natürliche Eiche  

U999
Nero  
Black  
Noir 
Schwarz  

0509 KER
Nero  
Black  
Noir  
Schwarz 

W1100
Bianco  
White  
Blanc  
Weiß  

001 KER
Bianco  
White  
Blanc 
Weiß  

U727
Stone Grey

S073
Quercia Miele 
Honey Oak 
Chêne Miel 
Honigeiche 

U961
Graphite Grey

U604
Reed Green

Truciolare rivestito Melaminico sp. 18 mm (FSC®) / MFC thk. 18 mm (FSC®) /  
Aggloméré revêtu en Mélaminé ép. 18 mm (FSC®) / Mit Melamin beschichtete Spanplatte, Dicke 18 mm (FSC®)

Truciolare rivestito Melaminico 3D sp. 18 mm (FSC®) / MFC 3D thk. 18 mm (FSC®) /  
Aggloméré revêtu en Mélaminé 3D ép. 18 mm (FSC®) / Mit Melamin beschichtete Spanplatte 3D, Dicke 18 mm (FSC®)

MDF laccato Perfect Sense sp. 18 mm (FSC®) / Lacquered MDF Perfect Sense thk. 18 mm (FSC®) /  
MDF laqué Perfect Sense ép. 18 mm (FSC®) / Lackierte MDF, Dicke 18 mm (FSC®)

HPL sp. 10 mm (FSC®) / HPL thk. 10 mm (FSC®) / HPL ép. 10 mm (FSC®) / HPL Dicke 10 mm (FSC®)

AS5
Noce Kiros  
Walnut Kiros  
Noyer Kiros 
Walnüsse Kiros
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Disegni Tecnici 
Technical Drawings / Dessins Technique / Technischen Zeichnungen

RYO

FINITURE  
STRUTTURA

FRAME  
FINISHES

FINITIONS  
STRUCTURE

Verniciato / Painted / Verni / Lackiert

*  
Impilabile orizzontalmente all’infinito. 
Horizontally you can go on nesting to infinity. 
Horizontalement elle est empilable à l’infini. 
Horizontal beliebig stapelbar.

 *

RAL 9005
Nero  
Black  
Noir 
Schwarz  

RAL 9006 
Grigio 
Grey 
Gris 
Grau 

RAL 9003
Bianco  
White  
Blanc 
Weiß 

Verniciato (su richiesta) / Painted (on request) / Verni (Sur demande) / Lackiert (Auf Anfrage)

RAL 3007
Amarone 
 

RAL 5003
Navy 
 

RAL 3020
Corallo 
Coral 
Corail 
Korallenfarbe 

PANTONE 
5645C
Sage  
 

RAL 1015
Avorio 
Ivory 
Ivoire 
Elfenbein

PANTONE 
5445C
Sky 

AUSFÜHRUNGEN 
UNTERGESTELL
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Note 
Notes / Note / Notizen 

Pulizia
Per le parti metalliche 
consigliamo esclusivamente 
un panno morbido e alcool 
asciugando bene dopo la pulizia. 
Per le superfici in plastica, usare 
panno umido ed acqua con 
detersivo liquido neutro, non 
usare solventi, trielina, acetone o 
ammoniaca.

Cleaning
For the metal parts we 
recommend only a soft cloth 
and alcohol, drying well after 
cleaning. For plastic surfaces, 
use a damp cloth and water with 
neutral liquid detergent, do not 
use solvents, trichlorethylene, 
acetone or ammonia.

Nettoyage
Pour les parties métalliques, 
nous recommandons 
uniquement un chiffon doux et 
de l’alcool, bien sécher après 
le nettoyage. Pour les surfaces 
en plastique, utilisez un chiffon 
humide et de l’eau avec un 
détergent liquide neutre, 
n’utilisez pas de solvants, de 
trichloréthylène, d’acétone ou 
d’ammoniac.

Uso improprio
Non sono consentiti: Modifiche 
strutturali e/o manomissioni al 
prodotto.

Improper use
The following are not allowed: 
Structural changes and / or 
product tampering.

Utilisation incorrecte
Les éléments suivants ne sont 
pas autorisés : Modifications 
structurelles et/ou altération du 
produit.

Garanzia
I nostri prodotti sono garantiti    
1 , 5 e 10 anni (testo integrale 
della garanzia su richiesta). 
Un uso improprio del prodotto 
preclude la garanzia dello stesso.

Warranty
We provide a 1, 5 and 10 years 
warranty for our products 
(full text of the guarantee on 
request). Improper use of the 
product precludes its warranty.

Garantie
Nos produits sont garantis 1, 
5 et 10 ans (texte complet de 
la garantie sur demande). Une 
mauvaise utilisation du produit 
exclut sa garantie.

Garantie
Wir gewähren für unsere 
Produkte 1, 5 und 10 Jahre 
Garantie. (Vollständiger 
Wortlaut der Garantie auf 
Anfrage). Eine unsachgemäße 
Verwendung des Produkts 
schließt die Garantie aus.

Reinigung

Für Metallteile, empfehlen 
wir nur ein feuchtes Tuch mit 
Alkohol zu verwenden und 
nach jeder Reiningung alles gut 
abzutrocknen.  
Für Kunststoffoberflächen nur 
ein feuchtes Tuch mit Wasser 
und neutralem flüssigen 
Waschmittel verwenden. Keine 
Lösungsmittel, Trichlorethylen, 
Aceton oder Ammoniak. 

Missbrauch
Folgendes ist nicht zulässig: 
Strukturelle Änderungen und/
oder Produktmanipulationen.


